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PuBnuna Anekcanapa AGpaMoBHa

O sBieHUN «rJIOKaJIU3anum» B CCMAaHTHUYCCKOM PA3BUTHU aHIJIOA3BIYHBIX 3aMMCTBOBaHHH

s Bcex A3bIKOB MUpa, BKJIIOYasi PYCCKUM, OJJHOM M3 OCHOBHBIX XapaKTEPUCTUK HX CO-
BPEMEHHOI'O CYLIECTBOBAaHMS CTAaHOBHUTCA (DAKT MOIIHOTO KyJIbTYpHO-S3bIKOBOI'O KOHTAaKTa ¢
AHTJIMHCKUM S3BIKOM, IPUOOPETUINM CTaTyC «I00anbHOro» si3bika. B 3apy0exHol Teopuu rio-
Oanu3alnuy aHTJIMICKOTO S3bIKAa HAa CETONHSALIHUM JCHb CIOXKWICA PAI MOHSATHI U TEPMHHOB,
KOTOpBIE MOKA HE CTOJIb IIMPOKO MCHOJIB3YIOTCS B OTE€UECTBEHHOW JIMHTBUCTHKE. OJTHUM U3 HUX
SIBIISIETCS MTOHTHE «TJIOKAJIA3ALUMY.

TepmuH «rmokanu3anus» Obut copmymupoBa B cepeaure 1990-X IT. v CETOMHS IHUPO-
KO HCIIOJIb3YETCS B PaMKaX COLMATbHO-DKOHOMUYECKHX HCCIEAOBAHUN MPOIIECCOB I10Oann3a-
uu (CM., B 4aCTHOCTH, [BonbiHUyK]). ABTOpOM AaHHOTO TePMHUHA CUMTAETCs corponor Porann
PobGepTcoH, KOTOPBI OmpeeNs TNIOKaTU3aUui0 KaK PErHOHANBHBIN CIIEHAPHA TI00aTH3aIlii,
IpY KOTOPOM TJIOOATBHBIE U JIOKAJbHBIE TEHICHIIMU COCYIIECTBYIOT U B3aUMOOMOIHSIIOT JIPYyT
npyra. Ilo MHEHHIO COLIMOJIOTOB, KPUTHKA TI00anu3aliy B TOM, YTO OHA HUBEIHPYET U YHU(U-
UpPYEeT BCE MHUPOBBIE KYJIbTYpHI, IPU O0Jiee TIIATEIbHOM aHAIM3€ OKAa3bIBAETCS HECOCTOSTEINb-
HOM. JI0O3yHroM mepenoBhIX COBPEMEHHBIX KOMITAHUN CTAHOBUTCS «MBICIHUTh TTI00aTbHO, JEHCT-
BOBath JokajabHO» (“think globally, act locally”). I'mobanu3anus B 5KOHOMHKE, TOPTOBIIE, CTPYK-
Type ToTpeOJIeH s, KyJIbType U T.JI. HE BEAET K TOTAIbHOMY OfHOOOpa3uto. HanmpoTus, ¢ ycue-
HHUEM II00ANBHBIX MPOIIECCOB BO3pacTaeT AuQdepeHnnanus JOKaIbHbIX KyJIbTyp U TPaIULUi -
OHHM CJIOBHO OBl OOpETAIOT «BTOPOE AbIXxaHue» [TaM xke]. CeromHs Bce yale roBoOpsT He O roba-
JU3aLUY, a O «TJI0KaJIM3allMi» COBPEMEHHOI0 MHpa KaK O IByEAMHOM IIPOLECCE «III00ATN3aLNN
JIOKQJIbHOTO» U <«JIOKAJIU3aI1H II100aJIbHOTOY.

A. Tlakup mpeayiokuia UCHOJIb30BaTh TEPMUH «IVIOKAJIA3ALUA» Ul OMMCAHUS  SI3BIKO-
BBIX SIBJICHMI, KOTOPbHIE BO3HUKAIOT B PE3YJIbTATE NUAJIEKTUYECKH MPOTUBOPEUMBBIX pa3HOHA-
NPaBJICHHBIX LEHTPOOEKHBIX U IEHTPOCTPEMUTEIBHBIX TEHACHIUN MPH B3aWMOJICHCTBUU aHT-
JMICKOTO SI3bIKA C JPYTUMH S3bIKaMH, HX KOHBEPTCHIMH U JUBEPTECHIINH, TII00aJIbHOTO PacIpo-
CTpPaHEHUs aHTJIMICKOTO A3bIKa U €ro HaTuBH3auuu. COrIacHo ee ONpPENENICHUI0, «TIIOKaIbHbIIN
AHTTUUCKUN SBISETCS TMIOOATBHBIM, HO KOPEHUTCS B JIOKAJIbHBIX KOHTEKCTaX HOBBIX MOJIb30Ba-
TEeJEH; OH UMEET MEXIyHApOAHBIN CTaTyC, HO B TO K€ BPEMsI BBIPAXKAET JIOKAJIbHYIO «UACHTUY-
HOCTB» TpencTaBuTeneid MecTHhIX KyIbTyp (“The term “Glocal English” can be defined as Eng-

lish that is global and yet rooted in the local contexts of its new users. Glocal English is a



language that has international status in its global spread but at the same time expresses local
identities. In developing a new role as a global-local language, English supports local users and
their uses for it, while serving to connect the world”) [Pakir: 192]. Takoit moaxo/ mo3BoseT yii-
TH OT AMCKYCCHH MEXIy CTOPOHHHKAMHU U MPOTHBHUKAMU TI00aTU3alMH aHTJIMHCKOTO S3bIKA,
0T OOBHHEHHH B «S3BIKOBOM MMIIEPHAIIN3ME» U «BECTEPHH3ALUNY (aMEpUKaHU3AINH, «MaKIO0-
HaJIbAU3alUM» U T.I1.) HAIIMOHAJIBHBIX SI3bIKOB U KYJbTYp, C OJHON CTOPOHBI, U, C IPyroi CTOpO-
HBI, OT ONACeHM mepea Bo3pacTaroliel nuBepcudukanueil u gpparmMeHTanueit caMmoro aHrJIni-
CKOTO si3bIKa. [ JIOKanu3anus aHTJIUHCKOrO SI3bIKa COOTHOCUTCS C JUANICKTHUYECKUM €IHMHCTBOM
nyanu3ma (YyHKIMHU SI3bIKa, KOTOPHIA, kKak mumer B.B. Kabakun, «monoOHo aByirkomy SHycCy,
YCTpEMJIEH KaK B CTOPOHY «CBOE€ID» (6HympenHeti) KylbTyphbl, TaK, XOTs U B MEHbIIEH CTENEHHU, U
B MECTPBI MYJIBTUKYJIBTYPHBIA MUDP 6HewHUX, THOS3BIYHBIX KyNnbTyp» [Kabakuu: 164]. 1o cio-
Bam B.B. KabGakuu, ecrecTBeHHas S3bIKOBAas aHTHHOMMUSI, IBE MIIOCTACH MEXaHU3Ma SI3bIKOBOTO
o0mIeHus — rI100aTbHOCTD U WHAWBUIYATBHOCTD — 3AJI0KEHBI YK€ B CAMOM OTIPE/ICIICHNH S3bIKa,
KOTOPBIH, C OJHOW CTOPOHBI, SBJISICTCSI CIIOCOOOM OOIIEHHS BCETO 36MHOT'O COOOIIECTBA, C JIPy-
roif — 3TO KOHKPETHBIN S3bIK OTIEIBHOIO Hapoja; 3TO CPeACTBO (pa3)oOIieHus, TO eCTh OJHO-
BPEMEHHO U CPE/ICTBO OOLICHHUS U CPEICTBO Pa300IEHUs [TaM XkKe].

I'moxanu3arysi MpoCIeKUBACTCA MPAKTHYECKH BO BCEX SIBICHHUSIX M aCIEKTax, paccMar-
pUBaEMbIX B paMKax TEOpUH IJ00aIM3alMy aHIIMACKOTO SI3bIKa: 3TO U IOSBICHHE HOBBIX pe-
TMOHAJIBHBIX Pa3HOBHJIHOCTEH aHIVIMHCKOTO fA3bIKa (TO, YTO B 3apyOE€KHOW JMHIBUCTHUKE OIpe-
nenserca kak World Englishes), u yBenuuenue cnoBapHOro coctaBa aHIJIMICKOTO S3bIKA 32 CUET
MIOTIOJTHEHHS €r0 CIIOBAMU C MECTHBIM (JIOKQJIBHBIM) KOJIOPHUTOM C IMOCIEIYIOIIUM PacupocTpa-
HEHHEM MOJIOOHBIX KYJIbTYPHO-MAapKHUPOBAHHBIX EAMHUI] IO BCEMY MHpPY, U BKIMHHBAHUE Pa3-
JMYHBIX aHTJIOS3BIYHBIX AJIEMEHTOB B SI3bIK U PE€Yb HOCUTEJIEH PA3JIMYHBIX PErMOHAIBHBIX fA3bl-
KOB U KyNnbTyp (MxX «anrmmsanusi», Englishization) [[Ipommna: 22-23]. Tlpu 3ToM oTMedaeTcs,
YTO JJI HEKOTOPBIX CTpaH OCOOCHHO XapaKTEepPeH BCIIECK MHTEpeca K COOCTBEHHOH KyIbType
KaK peakmus Ha mporeccsl rimodamm3anuu (“It seems to be the case that some of the European
countries are reacting to globalization with a renewed interest in their own culture; a phenome-
non that has been subsumed under the term glocalization™ [Anglicisms in Europe: 8)]). Poccus
BXOAMT B YMCJIO TaKuX cTpad. [IpoeMOHCTpHpPOBATh 3TO MOXHO Ha MaTepHalie psijia aHTJIOos-
3BIYHBIX 3aUMCTBOBAHUI, KOTOPHIE B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE MPETEPICBAIOT 3HAYUTEIh-
HbI€ CEMaHTHKO-CTHIMCTUYECKHE NpeoOpa3oBaHusi, 00yCIOBICHHbIE HE TOJIBKO BHYTPUSA3BIKO-
BBIMU NIPUYUHAMHU, HO U OCOOCHHOCTSIMU PYCCKOSI3bIYHON KYJIbTYpbl U MEHTAJIUTETA; HAIIpUMED,
Ha MaTepHuajie OTHOCUTEIBHO HEeIAaBHUX 3aHMMCTBOBAHMN M3 aHIJIMHUCKOTO S3bIKa, CTABIIMX TaK
Ha3bIBAEMBIMH «MOJIHBIMH clioBeukammy» (buzz words, vogue words) — eramyp, nuap, kpeamueé u

HEKOTOPBIX IPYTUX, O0Jiee paHHUX 3aMMCTBOBAaHUH.



Bosbiias yacTh 3THX 0B OblIa MIEPBOHAYAIBLHO 3aMMCTBOBAHA M UCIIOJIB3YETCS, MPEKIE
BCET0, B KAUYECTBE CBOETO PO/ia TEPMHUHOB B OIIPEIeICHHON podheccHoHanbHou cdepe: eramyp —
JUIs 0003HAYEeHHUsI CTUIISI WK JKaHpa B chepe MOABI (Cp.: enamypHblil/ 2NAHYesblll HCYPHAT, 2Na-
MypHoe omo, «2pamdic, 2namyp, aHoepepayHo...» u T.1.), nuap — JUisi 0003HAYCHUS CBSI3EH C
OOIIECTBEHHOCTHIO KaK 0CO00H Cdephl NesTETPHOCTH B PEKIAMHOM JeJie H ciyx0e nHpopma-
My (MHOTZIa B KaueCTBE aHTJIOSN3BIYHOTO BKparuieHuss PR/public relations wim TpaHCKpuOUpo-
BAaHHOTO AIKBUBAJICHTA naAOIUK pujeliui(e)us, cp.. omoeieHue nuap u pekiamsi, PR meneddrc-
MeHMm, A2eHMCcmeE0 peKkiamsl U nadaux puretiuwns M T.11.). OCOOEHHOCTb 3TUX 3aMMCTBOBAaHUI B
TOM, YTO OHH JIOBOJIGHO OBICTPO BBIIUIN 32 MPEIEIbl MPO(PEeCCHOHATBHOTO AUCKYypca B OObIICH-
HYIO pedb HOCHUTENICH PyCCKOTO S3bIKa M MOABEPIIIMCH CTPEMHUTEIFHON OHOMACHOJIOTHYECKOH U
CEeMacCHOJIOTHUECKON TpaHCPOpManuu. Y HUX HOSBHIOCH OIPOMHOE KOJWYECTBO JIEPUBATOB,
aHayoroB OOJBIIEH YaCTH KOTOPHIX HE CYIIECTBYET B AHTIMICKOM SI3BIKE: NUAPUWUK, NUADP-XO0O,
nuapumo, RPONUAPUMb, PACNUAPEHHBIIL, 2IAMYPHbILL, 2AAMYPHO, AHMU-CIIAMYD, «2IAMYPUCTbIILY,
Kpeamuswjux, «(c)kpeamusumovy M T.1.; a TaKKe CIEHUPHICCKUX YCTONUMBBIX KOJUIOKALUI M
KOHTEKCTOB YHNOTPEOICHUS: IoCUBbIll nuap, epAsHulil nuap, yepHuli nuap, mo (npocmo) (duc-
mblil, OMKPOBEHHDIN) NUAD; 2NIAMYPHbIE NEPCOHAMICU, «2IAMYPHBILL NOOOHOKY, «2NAMYPHbIU (a-
WuUsM», «enamypuvitl komcomon» U T.0 OHHU Jaxe BHEIPSIOTCA BO (paseonorndeckuii GpoH
PYCCKOTO SI3bIKa, CP.: (Oerams) nuap Ha kocmsax (Ha Kposu, Ha cmMepmu | T.IL.) TIO aHAJIOTHH C

BBIPAXKCHUSAMU MAHUbL HA KOCMAX, 6eceylbe Ha Kposu W T.II., HAIPUMED: Jenamov nuap na xoc-

mAX, Kposu u nome coOCmMEeHHbIX I’I’ZOGCZDMWGZZ, Kak Obl mbl K HUM He OMHOCUIICA, - CHYCHO («Ap—

TyMeHTHI U (akTel», Gepanb 2006 r.); [locre «Kypcka» u becrana nosgunuce noaumuxu, He

cmecHArnwuecs odenamob nuap Ha sxepmeax u ux DO()CW!S@HHMKQX («KOMCOMOJ’IBCKBJI mnmpasga»,

centssops 2005 1.). Ilporecc BOBIEYEHHMS TUX 3aWMCTBOBAaHHN B KOHTEKCT PYCCKOSI3BIYHOMN
KyJbTYpbl TMOJIKPEIUISIETCS MHOTOYHCIEHHBIMH TMPUMEPAMH HMX TBOPYECKOTO OOBITPHIBAHUS,
BKIIIOUAsl CITydan «UTPOBOTOY, «OaarypHOro» HCIOJIb30BAHUS B KanaMOypax, HHTEPTEKCTyallb-
HBIX OTCBUIKAX, IIyTKaX, aHEKJI0Tax u T.H., Harpumep: Ymo nawa sxcusnuv? Iluap!; nuap oyxa;
«nuapy Kocmetul He JOMUM,; «NUAP 80 8PeMs YyMbly, GORUIOWUL elamyp u yeap nuapa v T.1. Ca-
MBI SPKHUI IpUMEpP - IIYTIUBBINA IEPUBAT «2AMYPHEHbKOY, KOTOPBIA COUETAaeT 3aMMCTBOBAH-
HBIi KOpPEHb C MCKOHHO-PYCCKUM YMEHBIIUTEIbHBIM CYy()PHUKCOM U TMPOU3HOCUTCS WHOTAA IS
YCUJICHUA KOMHUYECCKOI0O 3(1)(1)eKTa C IPOCTOPCUYHBIM «2» q)pI/IKaTI/IBHI)IM Ha MCCTC «2» B3PBIBHOI'O
(cBOEro poja «CMeUIeHHE aHTJIMICKOro ¢ HUXKEeropoackum»). IloayuuB B ycTax Hemanekoi re-
POMHM TOMYJSIPHOTO cepuana «Mos npexpachas HAHA» CHUCXOAUTEIbHO-UPOHUUYECKHE KOHHO-
Talluu, BAPHUAHT «2i1dMypHEeHbKO» CTaJl UCIOJb30BATHCA HHTCPTCKCTYAJIbHO IJIA 0603Ha‘-ICHI/I}I
CBOMCTBEHHOI'0 MHOTHMM OOBLIBATENISIM CTPECMJICHHA K HCKHMM MOYCPIIHYTHIM U3 I'TIAHLOCBBIX KYyp-

HaJIOB cTaHAapTaMm pockomHoM ku3nu. Hanpumep, T. Keocasin, onuceiBasi B 01HOM Tenenepeaa-



4ye CBOM BII€YATJICHUS OT BBICTABKH, CKa3zall cienaytoulee: A wen crooa ¢ onackou, 4ymo 6yoem

«anamypuenvkoy. Y nac cetiuac maxkoe 8pems, «2namypuenvkoey (nroib 2006 1.). OnuceiBaeMbie

3aMMCTBOBAHUS TOJIBEPralOTCsl aKTHBHOW METas3bIKOBOM pepiIeKCHU HOCUTENEH PyCCKOTO SI3bI-
Ka; Tak, IO MOBOJY KOHIENTa 21amyp B MOCIEAHEE BpPEeMs MOSBUIICS LENbIA A ITyOIUKaIHid,
BKitouas acce T. Toncroit «4 nnanoe nawux 106110 enamypvey u BoicTyiuieHus JI. PyOunmreii-
Ha, B KOTOPBIX OH XapaKTePHU3YeT 21amyp KaK «HOBYIO HCOJOTHION.

HerpyaHo 3aMeTHTh, 4TO B OJABIISIONIEM OOJIBITMHCTBE KOHTEKCTOB JaHHBIC 3aMCTBO-
BaHU PUOOPETAIOT OTCYTCTBYIOLINE B AHTTIMHCKOM S3BIKE CMBICIBI U SIPKO BBIPAKEHHBIE OTPH-
HatejabHple KOHHOTAruu. CeMaHTHYeCKHi Jpel() ONMChIBAEMBIX 3aMMCTBOBAHHH B PYCCKOM
S3bIKE B OTPUIATEIBbHYIO aKCHOJOTHYECKYIO 30HY, HX TEHOpaTHBU3AINS TOPOXKIAET HEBO3ZMOX-
HOCTh W/WJIM HEXENaTeIbHOCTh MX HMCIOJIb30BAaHUS BO MHOTHX KOHTEKCTaX IPH MEPEBOJE aHT-
JIOS3BIYHBIX MPOTOTHUIIOB; CP. MpeAsiaraéMble BapuaHThl U3 Pa3IMYHBIX ClIOBapeil U mocoOuil mo
nepeBoay (B yacTHoCTH, cM. [[lanaxkueHko]): uepnwiti nuap — smear campaign; to do good public
relations for one’s town — nponazanouposams ceoii 20poo, to maintain good public relations —
noooepoicugams penymayuio, he is a good self-publicist — on ymeem cebs npasuibHo nooamow;
glamour girl — (ocnenumenvuas) kpacasuya, 2ramyprnsie nepcounadicu — glitterati, fashionista n
T.1. B TepMUHAX JIMHTBOKOHIIETITOJIOTHH OYEBUIHO MOXXHO TOBOPHTH O CBOCOOPA3HOM «PEKOH-
HEeNTyaln3alii» Wi PEeHHTEPIPETANH 3aUMCTBYEMbIX KOHIIETITOB, KOTOPBIC JIUIIb OTYACTH
HepeceKaroTCs APYT C APYTOM B S3bIKE-MCTOYHHKE (aHTIMHCKOM) U 3aMMCTBYIOIIEM SI3BIKE.

A TpuYrHa TaHHOTO CEMAaHTUKO-CTHIMCTHYECKOTO Pa3BUTHS KPOETCS B CICIYIOLIEM: 3a-
uMcTBOBaHMs, 1o cioBaM A.Jl. IlImenesa, «monanas B pyccKoe SI3bIKOBOE OKpPY>KEHHUE, HEPEAKO
QAN TUPYIOTCS K HEMY M HAYMHAIOT COOTHOCUTHCS ¢ KOH(UTYpanneit uaen, COBepIIeHHo He Xa-
PaKTEepHOH IS S3BIKA-MCTOYHUKA, HO HAINPAIIMBAIOIICHCS IS «PyCCKOTO» B3IJISIa HA MHDP»
[3anu3HAK U Ap.: 438]. 3auMCTBOBaHUS TUIIA 21aMyp, nuap, Kpeamus BCTyNAOT B JIUHIBOKYJIb-
TYpPHBI KOH(IUKT C LENTBIM PSIOM «KIFOYEBBIX» HJIEH, HIIM «CKBO3HBIX» TEM PYCCKOA3BIYHOM
KapTuHBI Mupa. B wactHOCTH, Kak numieT A. BexOuiika, «B pycckoi KyJbType, C €e HHTEpPEeCOM
K MHUpY YEJIOBEYECKHX OTHOIICHHH, TECHBIM OOpa30oM OKAa3bIBAIOTCS MEPEIUICTEHHBIMH TaKHe
Ba)KHBIC KYJIBTYpHBIC TEMBbI, KaCAalOLIHECs JIO/ICH, KaKk TeMa «OOILEHHS», TeMa «UCKPEHHOCTH,
TeMa «IAyLIN», U TeMa «IpaBas» [3anu3nsak u ap.: 488]. Cp. npoTUBONOCTaBICHUE KOHIIEITOB
nuap U obweHue, nuap N ecmecmeenHoOCmy, nuap M npasod B BHICKAa3bIBAHHUSIX HOCHTEJICH pycC-

CKOTO SI3bIKA M3 pa3InYHbIX IHTEpHET GOPYMOB U CAUTOB: ... Ha (hopyme Hado obwamuvcs, a He

nuapumasci, ... Hautu Jzudepbz He O0JIHCHDL «nuapumuvcs no MaddaHaM», a CO6DambC}Z OPYACHO
emecme U _no2080pume...; ... denosex oonicen 8bIpANCAMBCA eCMECMBEEHHbIMU cn0c06aMu, a

nuap - smo MCKVCCI’I’IG@HHblIZ; I’IDCIGOCI ujiu cHoea nuagzﬂmc;z?; ... DMO HA CAMOM 0eae U Mo

nuap?»; ... 04epeonoll NUap-xo0 Uiy OeticmeumenbHo Onazue HamepeHusa?; a Takxke cOMKEeHNe




KOHICIITOB nuap W Jl0JHCob: 3adaua ncuxonoea — nponuapuniv u Hajicdmbs HCIPO()y, 3awuna 00aH-

Kpomueutyrocst e1acms ..., Huapﬂm 6ce u ececoa. ... Xoms 6_0CHO8E 8Ce20 3M020 3adacmyro

JI0JICH_UNU_npuykpawennas npageda. Takol ke JTUHTBOKYJIbTYPHBIM KOH(IUKT AEMOHCTPUPYET

3aMMCTBOBAHUE 21dMYp; CP. PyCCKas pekjiamMa MeXIyHapOJHOW KoMmaHuM OwxyTtepuu: Huka-

Kol d)afzbmu, Huxakozo anamypa! Bce ouenb U3bICKAHHO U eCMecmEeHHO. ﬂquue YKpauileHus

om Inesse M. Paris.

JlaHHBII aceKT pyCCKOSA3BIYHOM JMHITBOKYJIBTYPBI MEPEKIUKACTCS C €1e OJAHOU «KIIIO-
YEBOU HJIeel» PYCCKOM A3BIKOBOM KapTUHBI MUPA — CO CBOMCTBEHHOM €M ONIO3UIUEN «BBICOKO-
ro» U «HU3KOI0», «HEOECHOT0» U «3EMHOI0», «BHYTPEHHET0» U «BHEILIHET0o» [3aMU3HAK U Jp.:
155]. M.IO. Jlotman u B.A. YcneHCKuid OnpenensitoT 3TO KaK KOPEHSAIIYIOCS B MPaBOCIABUU
«JIyaJIbHOCTh IIEHHOCTHOW OpPUEHTALIMHU PYCCKOW KyNbTypb», a B. HaOOKOB — Kak «KOHCTpPYK-
LU0 POMAHTHYECKOTO JBOEMHUPHUS», «UMIUIAHTUPOBAHHYIO B PYCCKYIO KYJIBTYpY» [TaMm XKe:
201]. B aTOM npOTHUBOIOCTaBICHUU OTYETINBOEC MPEAMOUYTCHHE OTIACTCS «BBICOKOMY», «HeOec-
HOMY» U «BHYTPEHHEMY», TOI/1a KaK «HU3KOE», «3EMHOE» U «BHEIIHEE)» YAaCTO BOCIIPUHUMAETCS
U OTPULATEIBHO MapKHPYETCS BCE, YTO CBSI3aHO C YCIEXOM, BHEUIHUM JIOCKOM U JKUTEUCKUM
OnmarononyuneM. J{Jsi BBIpasK€HHs 3TUX CMBICIIOB PYCCKHI SI3BIK pa3BUII OoraTedInii pernepryap
JIEKCUYECKUX EIUHMIL: CI0JIa OTHOCSITCS, B YACTHOCTH, CJIOBA, MHOTHE U3 KOTOPBIX HE MMEIOT
TOYHBIX HKBUBAJIEHTOB B 3aI1aJHO-CBPOIECUCKUX S3bIKAX, HAIPUMEpP, HOULIOCMb, MEUaHcmeo,
ovim, obvieamenu u ap. (moapoodHee [3anu3Hak u ap.: 175-202]). ImeHHO B 3TO TeMaTU4ecKoe
1oJie, Cys 1O NMPUBEICHHOMY BBIIIE MaTepUally, «I10NaB B CUJIOBOE M10JI€ HOBOM MEHTaJIbHOCTH
(Beipaskenue A.T. Xponenko, [Xponerko: 68]), Bce OOJbIIe BTATHUBAIOTCS 3aUMCTBOBAHHUS 2/1d-
myp u nuap. CeMaHTHUYECKasl BOJIIOLMS 3TUX 3aMMCTBOBAHUU €IlI€ pa3, XOTsS U IMOJ HOBBIM yT-
JIOM 3pEHMS, MOATBEPKAAET COXPAHMBIIYIOCS ISl PYCCKOSA3BIUHON JIMHTBOKYJIBTYPbI aKTyallb-
HOCTb TPOTHBOIIOCTABICHUS «BBICOKOTO0»/ «HH3KOTO0», «HEOECHOT0»/ «3€MHOT0», «BHYTPECHHE-
ro»/ «BHEIITHETO» C SBHO OTPHIIATEIHLHBIM OTHOIIEHHEM KO BTOPOMY.

B He meHblIel cTeneHu MOATBEPKAAET aKTYaJbHOCTh OIIO3UIUU «BO3BBIIIEHHOTO0» U
CIPU3EMIIEHHOTO0» ISl «PYCCKOTO B3IJIsa HA MUP» 3aUMCTBOBAHHUE Kpeamus: SIBISACh B HEKO-
TOPBIX KOHTEKCTaX 3KBUBAJICHTHBIM PYCCKOMY MOHSTHIO mgopyuecmgo (HallpuUMep, creative per-
sonality — meopueckas 1uyHocmy, creative approach — meopueckuii no0xo0), BO MHOTUX KOH-
TEKCTax OHO 00pa3yeT ¢ HUM CEMAHTUYECKYIO ONIO3MIIMIO, TPOAOKAsl aKLIEHTYallUI0 aKCHUOJIO-
TUYECKOH MOJISIPU3alMU BaXXKHEHIIMX MOHATUM B PYCCKOM SI3bIKE, KAK B MHOTOKPAaTHO OIMCAH-
HBIX JICKCUYECKHX MMapax UcmuHa — npasod, 0012 — 003a3aHHoCcms, 000po — b1azo, bvimue - Obim
u 1.a. Cp.: Kazanoce 6vi, nouemy He UCnoOIb308aMb NPUBLIYHOE PYCCKOE CILOBO «MBOpYech-
6o»?.. Hcnonwv3ysa 3anadHulil mepmuH, Mbl UHMYUMUBHO pa3oenseM: ecmb 0oj2ue U MHO2oMep-

Hble 06cy9fcdeHuﬂ PAas3lUdHblx ACneKknoe meopdyecmeda, a ecnib HeobxooumMocmo npouseodcmea



uoetl «Ha NOMOKe» 8 MOM Jice PeKIAMHOM A2eHMCMmBe. CLO2aHbl, IX0-hpasvl, ICKU3bl O/ ne-
YAMHOU U HAPYHCHOU PeKambl, CYeHapuu npazoHuxkos u m.n. (Xoms coenacumcs: 0da, 4acmo
PeKIaMHOe MBOPUECMB0 - MEOPUECMBO HUZKO20 YPOBHS U 0aem no6oo OJisl MHO2OUUCTIEHHbIX Na-
poouil...) Ynompebass cnoso «kpeamusy Mol noOYepKugaem, ymo pedsv uoem He 06 MHO2OYMHbIX
pas2oeopax, a UMeHHo o npouzeoocmee meopueckux udei (u3 kauru N.JI. Bukentsepa «llIpue-
MBI pekiambl 1 Public Relations. TIporpaMMbI-KOHCYIBTaHTBDY ). AKIICHTUPOBAHKUE HAITMOHAb-
HO-KYJIbTYPHOU Crielu(UKH MPOUCXOIUT 32 CUET BHIPAKEHHUS C MMOMOIIBIO 3aMMCTBOBAHUS Kped-
MUBHBII «TIPU3EMIICHHBIX» CMBICIIOB, KOTOPBIX HET M OBITh HE MOXET Y €ro PYCCKOS3BIYHBIX
«BO3BBIIICHHBIX» KOHIIENTOB MEOpUecKuli WIn cosudamenvhviii. Hampumep, HEBO3MOXHO OT
PYCCKHUX CJIOB meopuecKull U co3udamenvusiti 00pa30oBaTh yMEHBIIUTEIbHBINA J€pUBAT C Ipe-
HEOPEKUTENFHON CHUCXOAUTEIHHO-UPOHUYECKONH OKPACKOM; 3HAYUMOCTh 3TUX KOHIIENTOB JJIsi
PYCCKOSI3BIYHOM KYyJBTYpPhl TaKOBA, YTO OHU «COMPOTHUBISIOTCS» IMOJAOOHOMY (HaMUIBIPHOMY
NOJX0/My. A 3aUMCTBOBAaHHUE KpeamusHbllli JETKO MPEJOCTABISACT TaKyl0 BO3MOXHOCTH, HAIIPH-

mep: IIpeonpusmue pumyanvusix yciye «Beunocmuvy - kpeamuenenvko max; «Kpeamusnenvrko»

ecmpemunu 601enbWUKY YKPAUHCKUX gymoonucmos 6 Muncke — naakamamu «Cano y neuv!»;

Kax muno u kpeamusHnenvko ykpacums pabouee mecmo? u T.11. (3 UHTEpHET pecypcoB). Kpea-

mué M €ro NPOU3BOJHBIE TAK)KE HCHOJIB3YIOTCS B HEXApaKTEPHOM MJIsi PYCCKOIO meopue-
cKuti/co3udamenvhbili OTPUIIATSIIEHOM 3HAYCHHUH «yBUJIWBAIOIINM, JTABUPYIOUIUH, CKOIB3KHI,
KaK B aHIJIMICKOM BBIpaXEHHUH creative accounting — «yMEHUE BBHITOAHBIM 00pa3oM, HO 6e3 Ha-
pYIIEHUS 3aKOHA MOJOTHATH OyXranTtepckyro oT4eTHOCTh». Cp.: Kmo ckazan, umo 3mo noonviii
naaeuam? Omo kpeamusnasn 3awuma! (K. OpHCT B 00CYKIACHNU 3aMEHBI BeAylled Mepenaqyu

«Kenckue uctuab» O. [lymxkunoit Ha T. [lymkuny); Hedocmamku nonyasipnocmu npuxooumcs

80CNONHAMb Hanopom Kpeamusnocmu ... («KoMmcomoibckas mpaBaay, 23 Hosops 2004 r.).
JIMHTBOKYBTYPHBIM aHaIU3 JEKCUYECKUX €IWHMI], BO3HUKAIOIIMUX MOJ BO3JAEHCTBUEM
ry1o0anu3alny aHIIMACKOTO SI3bIKA, JOKA3bIBACT, YTO «IIPUHUMAIOIIAs CTOPOHA» JAHHOTO IPO-
1[ecca OTHIO/Ib HE MTAaCCHBHA HU B COOCTBEHHO JIMHI'BUCTUYECKOM IUIaHE, HH, TeM 0oJiee, B IJIaHe
KyJbTyphl. bojiee TOro, UMEHHO pacnpOCTpaHEHUE aHTJIMIICKOrO sI3bIKa BO BCEM MuUpe, U B Poc-
CUU TOXe, MO0YKIaeT HOCUTENEH A3bIKa BHOBb OOPATUTHCS K 3HAUUMBIM JJI HUX, «KITFOUEBBIM))
KOHIIENITaM, TEMaM, «CKBO3HBIM HJESIM» POJHOW JIMHIBOKYJIBTYpbl U IIO-HOBOMY OCO3HAaTh MX
aKTyaJbHOCTh HAa COBPEMEHHOM JTare Pa3BUTHUS JIMHTBOKYJIBTYpHOTO coodmiecTBa. I okanm3a-
LUsl aHIJIMICKOIO fA3bIKa MOATBEPKIAET BAXKHEWILEE IMOJIOKEHUE KYJIbTYpOJIOTHU O TOM, YTO,
TOJIBKO B COTIOCTABJIEHUH C «IPYTUM», «UYKUM», B «IHAJIOre» C UHBIMU A3BIKAMU U KYJIbTYypaMH
IPOMCXOJUT OCO3HAHHWE COOCTBEHHOH JIMHIBHCTUYECKOH M KyJIbTypHOW HMIEHTUYHOCTU. [J0-
OaJIbHBIN AHTIMICKUI CTAHOBUTCS TAKUM «TJI00QJIBHBIM «UY>KHM», B COITOCTABJIEHUHU C KOTOPBIM

MPOJOKAIOT CBOE PAa3BUTHE M YKPEIJICHHE HAIlMOHAIbHbBIE JTUHIBOKYILTYpbl. KOHIIENTHI, KOTO-



pBIE YACTO XapaKTEpU3YIOTCS JIMHIBUCTAMM KaK «UYXKHE», «IIyCThIE» M JIaXKe «Iapa3uTapHbIE)
[Kapacuk: 212-213], TeM He MeHee, BBINOJHSIIOT B «IPUHUMAIOIIEM» PYCCKOM SI3bIKE OYE€HBb
BaXXHYIO (DYHKIIMIO aKIIEHTUPOBAHUS, PA3BUTHUS, YTOUYHEHHSI K HIOAHCUPOBKU CMBICIIOB, KOTOPBIX
HET B UCXOJHOM aHTJUNUCKOM S3BIKE, HO KOTOpbIE SIBISIOTCS 3HAYUMBIMU JIJIs PYCCKOM JIMHTBO-
KYJBTYPHI.

Htak, ocHOBHOE HampaBJeHHE TNIOKATU3AUH aHTJIMIU3MOB — 3TO0 (OPMUPOBAHUE Y HUX
JIBOMCTBEHHOW CEMAHTUYECKON CTPYKTYpPbl, KOTOpas BKJIIOUYAET OJUH JIEKCUKO-CEMaHTUYECKHMA
BapUaHT, IEMOHCTPUPYIOLINH OOIIHOCT HEKOTOPHIX MPEACTABICHUI HOCUTENIEH PYCCKOTO S3bI-
Ka C TJI0O0ANBbHBIM aHTJIOS3BIYHBIM COOOIIECTBOM, M BTOPOW, JIMHTBOCTICHIN(UIECKAN BapuaHT,
OTpakaroluii CBOEOOpa3ne PYyCCKOS3BIYHON KyJbTYphl. HaloHanbHO-KyNbTypHas creruduy-
HOCTb TIOJTBEPKIACTCSI TAKUMHU KYJIbTYPHO 3HAUMMBIMH (DaKTaMU SI3bIKa KaK MOBBIIIICHHAS Yac-
TOTHOCTH JIaHHBIX CJIOB, UX BBICOKAs JIEPUBAIMOHHAS aKTHUBHOCTH, BXOXKJIEHHE BO (Ppazeosoru-
Yeckuil POH/T SI3bIKA, TOSIBIICHUE OIEHOYHBIX (Yalle BCero, HEraTUBHBIX ) KOHHOTAIIMHA, yCTOWYH-
BBIX KOJUIOKAIIMM M KOHTEKCTOB yHOTPEOJICHHS, BBIXO B chepy OOMXOIHON pedyr U OBITOBOTO
IOMOpa, UHTCHCUBHASI METAJTMHTBUCTUYECKas pepiieKcus HOCUTENEH sI3bIKa U JIp.

OOpaTHOe HaIpaBJICHHUE TJIOKATH3AI[MH MOXHO BBISSBUTH TIPH aHAJIN3€ AABHO 3aMMCTBO-
BaHHBIX CIIOB AepecCugHbili U amMOUyUO3Hblll, KOTOPBIE YXKE CTAIM XPECTOMATHIHBIM IIPHUMEPOM
JIMHTBOKYJIBTYPHBIX PACXOXKACHUNA MEXKIY PYCCKUM U aHTJIMUCKHUM SI3bIKOM U 3a()MKCUPOBAHBI B
ocoOMSIX 1O MpolIeMaM MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHUKAIIMK U IO MPAKTUKE MEPeBOja KaK «JI0XK-
HbI€ Jpy3bsl MepeBOIUMKA. PaHbllle 3TU mpuiarateibHble U POJICTBEHHBIE UM CJIOBA B PYCCKOM
sI3BIKE 0003HAYAIHM TOJIBKO OTPHUIIATENIBHO OlleHHBaeMble kadecTBa (cp.: mo C. OxeroBy amobuyus
- «ODOCTpPEHHOE CaMOI00HE», «CIIECUBOCTBY, «UYBAHCTBO», A2PECCUBHbIL — «HACTYNAaTEJIbHO-
3aXBaTHUYECKUI», «BPaKICOHBIN», «BBI3BIBAIOIINI»), TOTJAa KaK B aHTJIMHCKOM S3BIKE CIIOBA
ambitious 1 aggressive, TOMUMO aHAJIOTMYHBIX OTPULIATEIbHBIX 3HAYEHUI, OHU UMEIOT U TOJI0-
JKUTEIbHBIC 3HAUCHUS — «CTPEMAILIUNUCA K YCIEXY» M «aKTUBHBIN, PEIIUTENIbHBIN», COOTBETCT-
BeHHO. C TOYKM 3pEHUs JIMHTBOKYJBTYpPOJIIOTMU JAHHBIE PACXOXKJIEHUS OOBSCHSIOTCA KaK pe-
3yJbTaT IPOTHUBOIIOCTABICHUS WHNBUAYaJIUCTCKOM, ar€HTUBHOM, ONTUMHCTUYECKU JOMHHAHT-
HOH, PallMOHAIMCTUYECKON 3aMaJHON KyJIbTYpbl, C OAHOW CTOPOHBI, U KOJUIEKTUBUCTCKOMU, Ma-
LIUEHTUBHOMU, IIECCUMUCTUYECKUA JTOMUHAHTHOM, «IMOLMOHAIILHON» PYCCKOSI3BIYHOU KYJIBTYPBHI,
C Ipyroi CTOpOHBI. [yl CHATHSA 3THX KYJbTYPHO OOYCIIOBICHHBIX OICHOYHBIX PACXOXKICHHUN B
nmocoOusx 1o nepeBoay (B 4acTHocTH, [Buccon: 168; [Nanaxdaenko: 142-143]) npepmaraercs wc-
MOJIb30BaTh JIGKCHUECKHE 3aMEHBI TUTIA an ambitious project — oueHb nepcnekmuenvili NPoexm,
he is very ambitious — on cmpemumcs coeiamv Onecmawylo Kapvepy, he is not aggressive
enough — emy ne oocmaem xeéamku. OJIHAKO CETOJHS TH 3aMMCTBOBAHHUS BCE Yallle MCIONb3Y-

IOTCA B PYCCKOM SA3BIKC HCﬁTpﬂJ’IBHO NI JaXXE B ITOJIOXKHUTCIBHOM KIIHOYEC, KaK B aHTJTUHACKOM



A3bIKE, OCOOCHHO B cdepe OuszHeca, HampuMmep, aggressive marketing strategy — acpeccusHas
cmpamezusi cooima [Ilanaxuenko: 142], unu: A 6y0y aepeccusno nodoepaicueams 106020 KaH-
ouoama 6 npesudermol ¢ yenmpucmckou npoepammou (YO. Jlyxxos, anpens 2004 1.); V necnu

xopouwiasl azpeccut... Pumm 6 necne scecmxutl, ona azpeccusHna, Ho azpeccusha no-xopowemy ¢

my3vikanoHou mouku 3perusi... (O. ['azmanoB, ceHtsiOpp 2006 T.); Jocmuoicenue nudepcmea 6
aHepeemuke — d5mo amouyuosnas 3adaya (B. Ilytun, anpens 2007 1.) Mot Mon00bl, ambuyuo3nb,
Mbl COBEPUIEHCNEYEMCSL C KANCObIM HOBbIM npoekmom! (U3 peKiaMbl CTyJUM BeO-Iu3aiiHa) u
T.1. OTBIIEKasACh ceifyac OT BOIPOCa O TOM, HACKOJIBKO MOJA00HBIE H3MEHEHUS! OTPAKAIOT pPeallb-
HYI0 MOJU(HKAINIO CHCTEMBI IIEHHOCTHBIX YCTAaHOBOK COBPEMEHHON PYCCKOSI3BIYHON KYJBTY-
PBI, HACKOJIBKO OHU «O0JIaJa0T TeHEPATHBHBIM [IEHHOCTHBIM TIOTEHIIUAIOM, T.€. CHOCOOHBI CO3-
JlaBaTh KOOPIUHATHI I HOBOM CHCTEMBI IIeHHOCTel» [Kapacuk: 225], oTMeTuM crienyrolee: B
pe3yabpTare riio0anu3aluy aHTIMHCKOTO S3bIKa YBETMYMBACTCS KOJHUYECTBO JIOAEH, KOTOpbIE
3HaKOMBI C 00BEMOM 3HAYEHUS STHX CIIOB B AHTJIIHMICKOM SI3BIKE M, COOTBETCTBEHHO, ITO/ICO3HA-
TEJIEHO CTPEMSATCSl MEPEHECTH KOHTEKCTHI MX HCIIOJIb30BAaHUS B PYCCKOS3BIYHBIA TUCKYPC, 3a
CYeT Yero U MPOUCXOJIUT CBOCOOpa3Has aMEeNIHOpalds UX KOHHOTATUBHOTO KOMIIOHEHTa. DTOT
ACTIEKT TJIOKAJIU3AMKU HAXOJUTCS B pycie OOIIei TeHACHIINHN «PEeCTaBpaluny» paHee aCCUMUIIH-
POBaHHOI 3aMMCTBOBAHHOM JIGKCHUKH, MPEKIE BCETO, B cepe HANMCAHUS U MPOU3HOIICHHS, TH-
na Bawwunemon 2 Bdwunemon (0 TSHICHIUH «KCCHOHHMMHYECKOW PECTaBpallMM» B aCMEKTe
rnobanu3anuu aHrauiickoro s3bika numretr B.B. Kabakuu B [KabGakuu: 170]). B cyuae ¢ ceman-
TUYECKUM Pa3BUTHEM CJIOB AepecCu@Hblll N amMOUyuo3Hblii MOXKHO, OYEBHIHO, TOBOPUTH 00 UX
«ceMaHTH4YecKor pectaBparum». (OTMETHM, Y4TO CXOXee CTPEMJICHHE K COJMKEHHUIO C aHTJIOS-
3BIYHBIMH SKBUBAJICHTAMHU IO/ BIUSHUEM TII00ATH3aINN aHTITHHCKOTO SI3bIKa IEMOHCTPUPYIOT U
HEKOTOpbIE HCKOHHO PYCCKHE CJIOBA, HAIPHUMED, CIIOBO 6513068, KAK B CEMaHTHUECKOW KaJIbKE ye-
posbl u 8v1308b1 (MoapodHee B [Rivlinal).

Wrak, nBa HampaBieHHUS B CEMAaHTUKO-CTUIMCTHYECKOM Pa3BUTHH AHTIIOS3BIYHBIX 3aUM-
CTBOBaHUi1 - TMOO B HampaBiIeHUW (HOPMHUPOBAHHS HAIMOHAIBHO- U KYJIBTYypPHO-CHETIM(PUIHBIX
3HA4YCHWH, 1100, HA00OPOT, B HAMPABJICHUH COJMMKEHUSI CO 3HAYCHUSMHU aHTJIOS3BIYHBIX MPOTO-
THUIIOB — JIEMOHCTPUPYIOT HEPA3PHIBHOE €AMHCTBO MPOIIECCOB JIOKAIHM3AINU H TI00aTU3aIUH BO
B3aMMOJICHICTBUN AHTJIMHCKOTO S3bIKA C JPYTUMH SI3BIKAMHU.

B 3axiroueHne HE0OXOAUMO TTOAYEPKHYTh, YTO, KaK yTBEPXKIAIOT COIMOJIOTHU U TIOJH-
TOJIOTH, «TJIOKAIHM3ANHUs SBISACTCS OOBEKTUBHBIM TPOIIECCOM, CBSI3aHHBIM C OYEPEIHBIM ITAIIOM
Pa3BUTHS BCETO YEIOBEYECKOT0 OOIIECTBA B 1eJIOM. 301Kl OT 3TOTO Mpoliecca TakKe He BO3-
MOXHa, Kak 1 6opb0a ¢ HuM. bosee rioybokoe n3ydenue, TeopeTuueckoe 000CHOBaHHE M MPaK-
TUYECKOE OCMBICIICHHE BCEX €Tr0 COCTABIIIONINX OYEBUIHO HEOOXOAUMO B COBPEMEHHOM, JIWHA-

MUYHO pa3BUBaroniemMcsi Mupe» [Bonbiauyk]. OcMbIciieHre omnbITa 3apyO0eKHBIX UCCIIea0BaTeNeH



IPOIIECCOB TI00ATU3AINH U TIIOKATH3AIUN aHTIMICKOTO S3bIKa M 00BbETMHEHUE €T0 C TeM Oora-
TEUIUM 00BEMOM HAOJIOICHUN U TOJI0KEHUM, KOTOphIe HapaOOTaHbl B paMKaX OTEUYECTBECHHOM
JUHTBUCTUKH, B YACTHOCTH, BAPUAHTOJIOTHH, JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTHH U TEOPUU MEXKKYIbTYPHOU
KOMMYHHKAIIMH, TO3BOJUT CO3/1aTh OOBEKTHBHYIO KapTHUHY B3aUMOACWUCTBUS COBPEMEHHOI'O
PYCCKOTO fA3bIKa C IJI00aJIbHBIM aHTJIUHCKUM SI3BIKOM.
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